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1-800-295-5510
uline.comHANDHELD  

INDUCTION SEALER

H-8013

INSTRUCTIONS

1.	 Plug in and turn on using on/off switch on back  
of unit. (See Figure 1)

2.	 Ensure top of jar is dry, then tightly screw on 
induction seal cap. Center induction seal wand  
on top of cap. (See Figure 2)  

NOTE: This product does not work with metal 
containers.

NOTE: Compatible with 20-100 mm induction 
seal caps.

3.	 While applying slight downward pressure, press 
and release the red start button and remove the 
wand when the timer reaches zero. Cap will now be 
sealed. (See Figure 3)

NOTE: Allow cap to cool before handling.

NOTE: Arrows on the left adjust time +/– 1 
second and arrows on the right adjust +/– 0.1 
second. (See Figure 3)

NOTE: Timer can be set between 0.1 and 9.9 
seconds. To ensure best seal, unit should be 
tested to determine the best time setting for 
customer's product. It is recommended to start 
at 0.8 seconds and adjust in increments of 0.2 
seconds until ideal seal is reached.
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Para Español, vea páginas 3-4.
Pour le français, consulter les pages 5-6.
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TROUBLESHOOTING

REPAIR

OPERATING ISSUE RECOMMENDATIONS

Overheating light is yellow. Discontinue use of unit until the light turns off.

Allow unit to cool for five minutes after ten minutes of continuous use.

Unit not sealing. Discontinue use until power is above 100V.

Over Current light is red. Move induction wand from jar and cap surface until the light turns off.

Smoking Reduce sealing time.

Not compatible with some 
jugs/caps.

Do not use sealer with the following:

Metal Jars/Caps

1 Gallon or Smaller:

•	Uline F-Style Jugs

•	EZ Pour F-Style Jugs

•	Fluorinated F-Style Jugs

•	Child Resistant F-Style Jugs

START BUTTON REPLACEMENT

NOTE: Make sure unit is not connected to power.

1.	 Remove top of sealer wand. (See Figure 4)

2.	 Remove wires and start 
button by unscrewing 
nut. (See Figure 4)

3.	 Insert new start button 
and secure with nut. 
Reattach wires.

FUSE REPLACEMENT

1.	 Using screwdriver, pop 
open fuse under plug. 
(See Figure 5)

2.	 Remove old fuse and 
insert new fuse. 
(See Figure 6)

Figure 4
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800-295-5510
uline.mxSELLADORA POR  

INDUCCIÓN MANUAL

H-8013

INSTRUCCIONES

1.	 Enchufe y encienda usando el interruptor de 
encendido/apagado en la parte posterior de la 
unidad. (Vea Diagrama 1)

2.	 Asegúrese de que la parte superior del frasco esté 
seca, luego apriete el tornillo en la tapa selladora 
por inducción. Centre el cabezal de la selladora de 
inducción en la parte superior de la tapa.  
(Vea Diagrama 2)

NOTA: Este producto no es adecuado para 
envases de metal.

NOTA: Compatible con tapas selladoras por 
inducción de 20-100 mm.

3.	 Al presionar levemente, mantenga presionado 
el botón rojo de inicio y retire el cabezal de la 
selladora cuando el temporizador llegue a cero.  
La tapa ahora estará sellada. (Vea Diagrama 3)

NOTA: Permita que la tapa se enfríe antes de 
manejarla.

NOTA: Las flechas a la izquierda ajustan el 
tiempo +/– 1 segundo y las flechas a la derecha 
lo ajustan +/– 0.1 segundos. (Vea Diagrama 3)

NOTA: El cronómetro se puede configurar 
entre 0.1 y 9.9 segundos. Para garantizar el 
mejor sellado, se debe probar la unidad para 
determinar la mejor configuración de tiempo 
para el producto del cliente. Se recomienda 
comenzar en 0.8 segundos y ajustarlo en 
aumentos de 0.2 segundos hasta que alcance 
el sellado que desea.

Diagrama 1 Interruptor  
Encendido/
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

REPARACIÓN

PROBLEMA DE FUNCIONAMIENTO RECOMENDACIONES

La luz de sobrecalientamiento 
está amarilla.

Descontinúe el uso de la unidad hasta que la luz se apague.

Permita que la unidad se enfríe por cinco minutos luego de diez minutos de 
uso continuo.

La unidad no sella. Descontinúe el uso hasta que la potencia esté por encima de los 100V.

La luz de sobrecorriente está roja. Mueva el cabezal de inducción del frasco y la superficie de la tapa hasta 
que la luz se apague.

Sale humo. Reduzca el tiempo de sellado.

No es compatible con algunos 
envases/tapas.

No use la selladora con:

Envases o Tapas de Metal

Si son de 1 Galón o menos:

•	Botes Estilo F Uline

•	Botes Estilo F de Vertido Fácil

•	Botes Estilo F Fluorados

•	Botes Estilo F a Prueba de Niños

REEMPLAZO DEL BOTÓN DE INICIO

NOTA: Asegúrese de que la unidad no esté 
conectada.

1.	 Retire la parte superior del cabezal de la selladora. 
(Vea Diagrama 4)

2.	 Desatornille la tuerca 
para retirar los cables y 
el botón de inicio.  
(Vea Diagrama 4)

3.	 Inserte el nuevo botón 
de inicio y asegúrelo 
con la tuerca. Vuelva a 
colocar los cables.

REEMPLAZO DEL FUSIBLE

1.	 Usando un desarmador, 
saque el fusible que está 
debajo del enchufe.  
(Vea Diagrama 5) 
 

 
 
 
 
 

2.	 Retire el fusible usado e 
inserte el nuevo.  
(Vea Diagrama 6)

Diagrama 4

Tuerca Diagrama 6

Diagrama 5
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THERMOSCELLEUSE PAR 
INDUCTION MANUELLE

H-8013 1 800 295-5510
uline.ca

INSTRUCTIONS

1.	 Branchez l'appareil et allumez-le à l'aide de 
l'interrupteur marche/arrêt se trouvant à l'arrière.  
(Voir Figure 1)

2.	 Assurez-vous que le dessus du récipient est sec, puis 
vissez fermement l'opercule de scellage par induction. 
Centrez le manche de scellage par induction sur le 
dessus de l'opercule. (Voir Figure 2)

REMARQUE : Cet article n'est pas compatible 
avec les contenants en métal.

REMARQUE : Compatible avec les opercules de 
scellage par induction de 20 à 100 mm.

3.	 Tout en appliquant une légère pression vers le bas, 
appuyez sur le bouton de démarrage rouge puis 
relâchez-le et retirez le manche quand la minuterie 
atteint zéro. L'opercule sera désormais scellé. 
(Voir Figure 3)

REMARQUE : Laissez refroidir l'opercule avant la 
manipulation.

REMARQUE : Les flèches sur la gauche ajustent 
le temps de +/– 1 seconde et les flèches sur la 
droite l'ajustent de +/– 0,1 seconde. (Voir Figure 3)

REMARQUE : La minuterie peut être réglée de 
0,1 à 9,9 secondes. Pour un scellage optimal, 
l'appareil doit être testé pour déterminer le meilleur 
réglage du temps pour le produit du client. Il est 
recommandé de commencer à 0,8 seconde 
et de régler la minuterie par intervalles de 0,2 
seconde jusqu'à obtenir le scellage idéal.
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DÉPANNAGE

RÉPARATIONS

PROBLÈME DE FONCTIONNEMENT RECOMMANDATIONS

Le témoin lumineux de surchauffe 
est jaune.

Cessez l'utilisation de l'appareil jusqu'à ce que le témoin lumineux s'éteigne.

Laissez refroidir l'appareil pendant cinq minutes après dix minutes 
d'utilisation continue.

L'appareil ne scelle pas. Cessez l'utilisation jusqu'à ce que l'alimentation soit au-dessus de 100 V.

Le témoin lumineux de surintensité 
est rouge.

Retirez le manche de scellage par induction du récipient et de 
l'opercule jusqu'à ce que le témoin lumineux s'éteigne.

Fumée. Réduisez le temps de scellage.

Cet appareil n'est pas compatible 
avec certains bidons/bouchons.

N'utilisez pas la thermoscelleuse avec les articles suivants :

Bidons/bouchons en métal

Bidons de 1 gallon ou plus petits :

•	Bidons de style F Uline

•	Bidons de style F faciles à verser

•	Bidons de style F fluorés

•	Bidons de style F à l'épreuve des enfants

REMPLACEMENT DU BOUTON DE DÉMARRAGE

REMARQUE : Vérifiez que l'appareil n'est pas 
branché à une source d'alimentation.

1.	 Retirez le haut du 
manche de scellage. 
(Voir Figure 4)

2.	 Enlevez les fils et le 
bouton de démarrage 
en dévissant l'écrou. 
(Voir Figure 4)

3.	 Insérez le nouveau 
bouton de démarrage 
et fixez-le avec l'écrou. 
Raccordez les fils.

REMPLACEMENT DU FUSIBLE

1.	 Ouvrez le fusible sous la 
prise à l'aide d'un tournevis. 
(Voir Figure 5)

2.	 Retirez le fusible usé, 
puis insérez le nouveau 
fusible. (Voir Figure 6)

Figure 4

Écrou

Figure 6

Figure 5

Manche de 
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